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Pünkösd ünnepén.
Pünkösd napján szálltak le a lángnyelvek az aposto­

lok fejeire, hogy azokkal hirdessék az evangéliumot. 
Azóta ezek a lángnyelvek sohasem léitek vissza az égbe, 
hanem itt maradtak a földön S az evangélium győzelme 
után uj meg uj apostolokat kerestek föl, akik hiides- 
sék a szabadságot, a testvériséget és az egyenlőséget. 
Ezeknek u l&uguyelvekuek győzelmét hirdeti nemcsak 
a kereszténység, hanem a parlamenti szólásszabadság 
is, mely szintén az emberiség megváltása volt. Ez te­
remtette meg a parlameutárizmust, mely egyedüli biz­
tositéka a népeknek az önkény ellenében. S ime ránk 
virradt pünkösd ünnepe, anélkül, hogy lelkünket föl­
emelni tudná. Mert ime, a szólásszabadság csarnokában, a 
parlamentben nem a pünkösdi láugnyelvek uralkodnak, 
hanem a technikai obstrukezió száraz malma ketyeg. 
Az a száraz malom, mely az eszmék buzaszemei helyett
a parlameutárizmust őrli meg.

S nem hatja át a technikai obstrukezió hőseit a pün­
kösdi láugnyelvek szelleme és hagyománya! Ok csak 
annak a pünkösdi királyságnak örvendeznek, hogy most 
ok az urak! És nemcsak a házszabályokkal élnek vissza 
hanem visszaélnek azzal a tapasztalással is, hogy ol\ 
kormány-nyál és többséggel állnak szemben, mely a ki­
sebbség forradalmára nem akar erőszakkal felelni. Oly 
kormánynyal és oly többséggel állanak szemben, mely 
akkor is tiszteli a törvényt, mikor a kisebbség durván 
tiporja azt.

Nincs olyan hangzatos jelszó, nincs oly gyújtó piog- 
ramin, mely eltakarhatná azt a leveiő valóságot, hogy 
az obstiukezió az alkotmányosság létalapjait teszi iüukie. 
Mert amint a rósz játékhoz jó képet, lehet vágni, épp 
úgy lehet a politikai bűnökre is ragyogó Ilimet varrni. 
Az obstrukezió is azt állítja, hogy ő a nemzet jogaiért 
küzd, hogy a nemzet legszebb aspiráezióit akarja győze­
lemre vinni: de mit ér mindez, ha az obstrukezió ál­
tal tönkre teszi mindazt, ami idővel tényleg megadhatná 
az erőt arra, hogy ezek a szép aspirácziók valóvá le­
hessenek? — Nem elegendő a nagy czélokat kitűzni, 
hanem azoknak elérhetését ki is kell számítani tudni! 
_ S nincs nagyobb bűn, mint a nemzetben olyan re­

ményeket ébreszteni, melyeket beváltani nem képesek. 
Ez olyan politika, amire ráillik az a közmondás, hogy : 
mire megnő a fű, elpusztul a hó. — S ilyen politikát 
űz ma az obstrukezió. — Hogy meggondolatlan elhatá­
rozását fedezze, melylyei Hübele Balázs módjára bele- 
meut az obstrukezióba, most utólagosan mindenfélét 
előránt, hogy azt a sok kárt, amit már eddig is oko­
zott, mentegetni tudja. Pedig mindenki tudja, hogy ami­
ért küzd, az már nem egyéb, mint a uemezistől való 
félelein! Ép bőrrel akar menekülni abból az esztelen 
hazárdjátékból, melybe az országot belevitte. S minden 
áron eredményt akar felmutatni, hogy könnyelműsége 
igazolva legyen. De ezt az eredményt nem érheti el: 
mert ő maga állította fel a dilemmát aként, hogy sem 
a kormány, sem a többség nem engedhetnek. Mert 
ha engednének, akkor biztosabban tönkre megy a par­
lamentarizmus létalapja, mintha nem engednek. Mert 
ha a többség kapitulál a kisebbség előtt, nincs többé 
parlamentarizmus. Az engedés kötelessége tehát nem a 
kormányon és nem a többségen van, hanem a kisebb­
ségen! S hiába vádolja az obstrukezió Ausztriát, az 
udvart, a hadsereget, süt magát a királyt is, mert 
nem azok az okai annak, hogy a kormány és a több­
ség nem engedhetnek. Hanem egyedül csak az a tör- 
vénytisztelet és az az alkotmányos korrektség, melyből 
a kormány és a többség, a kisebbségi erőszakkal szem­
ben egy jottát sem engedhetnek. Ez nem makacs­
ság a kormány és a többség részéről, es nem meghu- 
nyászkodás Becs előtt, — hanem egyes-egyedül a par­
lamenti prinezipiumok becsületes és férfias védelme. 
Melytől ha a kormány és a öbbség eltérnének, vád 
alá kellene helyezni őket.

A dilemmát tehát, melyben az egész ország sínylődik, 
s melyben a parlamentarizmus már csak üres gépezetté 
vált, a kisebbség állította fel: abból az országot csakis 
a kisebbség észretérése vezetheti ki! — De be fog-e 
ez állaui? és mikor? ez az a kérdés, amire még ma 
sem lehet felelni! — S ezért nyomott az ország han­
gulata ezért nem tud örülni piros pünkösd ünnepének.
C ’ rL K.

Az Emke Nagyenyeden.
A küszöbön vau az az impozáns kulturális ünnep, 

melyet juuius 2-án az Erdélyi Magyar Közművelődési 
Egyesület XIX. közgyűlésé alkalmával Nagyenyed város 
közönsége rendez.

Városunk az őszinte lelkesedés egész hevével üd­
vözli falui közt a magyarországi kulturegyletek leg­
erősebbjét, mely a hasonló nemes czélu intézmények 
közt a legtöbb eszközzel, legnagyobb tekiutélylyei és 
legáldásosabb sikerrel működik.

Erdély előkelő magyar társadalma ád e napon váro­
sunkban egymásnak találkozást. Üdvözöljük őket, kö­
szönetét mondunk nekik már előre.

Erre az üdvözlésre, erre a köszönetre pedig nem­
csak a szives vendéglátás öröme és kötelessége indít a 
magyar közművelődés derék liarczosai iránt; hanem 
főképpen az a mély meggyőződés, melyet az Emke 
működése és éppen ezen közgyűlés helyi jelentősége 
felől táplálunk.

Városunknak mindig élénk szerep jutott a nemzeti 
közművelődés munkájában. Küzdött érte mindannyiszor, 
valahányszor az országos csapás látogatta vagy fenye­
gette. Szenvedett érte, kínlódott érte s szinte meg­
halt érte, mikor az ellenséges áradat mindent elmosni 
látszott, életet is, reményt is. Hát hogyne örülne egész 
leikével most, mikor győzedelmes haladását látja, diadal­
menetét ünnepelheti ?!

A uagvok és erősek példája ösztönt ád nekünk a 
további munkálkodásra. „Rövid a nap, a munka sok.“ 
Ezt kiáltja felénk ébresztgető, serkentő szózattal. 
Megmutatja az utat, melyen haladnunk keli: a nemzeti 
eszmények felé vezető utat. Megtanít beuüuket aiiu, 
hogy ezen az utón csak úgy haladunk előre folytono­
san és feltartóztathatlanul, ha az utat kitartó munká­
val egyengetjük, az elfoglalt út védelmére őrcsapato­
kat állítunk s az út. menten minden teret meghódí­
tunk és biztosítunk. Megtanít arra, hogy nem a pilla­
natnyi erőfeszítésben, melyet rendesen lankadás követ, 
hanem a fáradságot nem ismerő kitartásban vau a 
győzelem titka egyedül. Megtanít arra, hogy ezt a 
munkában való kitartást követeli tőlünk az ügy szeut-

Fáj a szivem ..
Faj a szivem, fáj . . . s hogyne fájna 
Utánad lelkem szép világa!
Felém ragyogsz, mint nap az égen 
Édes szerelmem, üdvösségem!

Fáj a szivem, faj . . . s hogyne fájna 
Érted szivem letört virága!
Zöld hant alatt pihensz te régen 
Én szép szerelmein, üdvösségem . . !

Fáj a szivem, fáj... meg se-gyógyul.
Élek örökös siratódul.
S egyszer melléd tesznek le szépen 
Fiam, szerelmem, üdvösségem '

Hollósy István.

Leteszem a lantot.
Leteszem a lantot; nem való kezembe, 
Szomorú fűz ágat metszek le helyette,
Furulyát csinálok szomorú fűz ágból 
S azon uótázok majd, arról a leányról.

Vagy pedig... vagy pedig... Ej mit is csináljak! 
Neki indulok a széles nagyvilágnak . . . .! 
Addig járok-megyek, mig az ut árkába 
Meglepi szemeim a halálnak álma.

Valaki csak meglel s eltemetnek szépen 
Utféli koldusként a temető szélen;
Síromat beuövi a paraj, a dudva, 
Meguyughatik majd e balga szív alatta.

Leteszem a lantot, azaz — mit beszélek!
Csak egy rossz kintorna az a min zenélek; 
Elviszem hát azt is, mért mennék egyedül!
Jó lessz a síromra lejfa helyett jelül.........

Tolvaly Oéza.

Szemed maradt csak a régi.
Szemed maradt csak a régi 
Azután szőke szép hajad 
S mint hajnal égő pírja 
Mosolygó rózsás ajakad.

Köszöntelek nap nap után,
Szép fejed bólint édesen,
És nem tudod hogy kék szemedtől 
Egy csillag gyűl ki az egen...

Azt hittem .. .
Azt hittem hogy alvó szivem 
Nem fog szeretni soha már,
Azt hittem a szerelemből 
Elég egy halvány napsugár...

Azt hittem ha rád tekintek 
Csak gyermek arezod látom én,
Pedig szemed ragyogása 
Villant föl szivem közepén!.

Sál lak Árpád.

A csángók fürdője.
Az ország délkeleti sarkában (Brassómegyébeu) fek­

szik Z a j z o u , a csángók egyetlen fürdője. A legtávo­
labbi pont, azontúl már csak Romániába lehet menni, 
ahová el is megy fölös számmal a szegény csángó nép.

Szép erdős völgyben fekszik. A háttérbeu a felhőkbe

nyúlnak a fehér sziklafalakkal és tornyokkal meg­
rakott Csukás, a Tészta és a Dong havasok, mely 
hegyóriásokuak páros nyúlványai itt fék úsznék leg­
mélyebben a barczasági síkságban. Az utolsó domb­
tetőről egész Brassóvármegyét és Háromszék vármegye 
nagyobb részét be lehet látni, városaival és falvaival 
együtt. Bereczktől Feketehalomig és Földvártól a 
véghatárszélen elnjuió hétfalusi csángó községekig. 
És körös-körül szembe ötlik, ezt a síkságot körül 
övező hegjlancz, szeszélyes változatban. A Bucsecs, 
Nagykőhavas, Deákhavas, Kirá'ykő, továbbá a Bika és 
a Hargita csúcsai.

A fürdőt szelektől hegy és erdő védi, ott vau külön­
ben a fürdő is Zajzou falu közelében. Három ásvány­
víz forrása közül kettő vasas, harmadik jódos a mely 
különösen gyönge gyermekeknek kitűnő. A jobb idők­
ben népes és hangos is volt a gyermekektől. A jobb 
időkben itt nyaraltak Románia gazdag bojár családjai, 
magukkal hoztak összes cseléd-személyzetüket és csen­
gés fogataikat.

Eljöttek jó ismerősként minden nyáron a borvizre, 
feuvves levegőre, a jó bivalytejes kávéra, szóval a 
kitűnő erdélyi konyhára. Alig volt csángó ház, mely­
nek ne lett volna nyáron úri lakója. Nó de akkor az 
igényelt sem voltak annyira felcsigázva mint ma. 
A szabad természet szépsége pótolt mindent. Nap­
hosszat kocsiztak, a csángó faluk hosszú utczáiu, vagy 
kártyáztak a hegyoldalok bokrai alatt, amiben rószt 
veitek a szép bojár asszonyok is. Csengett és forgott 
az aranypénz.

Azóta azonban nagyot fordult a világ. Rotnáu részen 
kiépültek Sinai, Butein, Predeál, Saláucz stb. s a gaz­
dag törzsvendégek Zajzouból lassan kimaradtak. Más­
felől Brassó városa igyekezett ezt a fürdőt tönkre­
tenni, noha a fürdő maga Brassónak volt tulajdona.
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sége; s csak az lesz az igazi lelkesedés, csak az lesz 
a komolyan számbavehető nemzeti önérzet, me.y ilyen 
munkában nyilatkozik.

Majd a mikor a lelkes férfiak e találkozóján éiezn. 
fo.rjuk szivünk körül azt a melegséget, mely a köznapi 
gondok és korlátok közül a szellemi létei magas régióiba 
emel bennünket; majd a mikoi, a magjai cmbei 
kásához híven, végiggondoljuk a múlt szenvedéseit és 
dicsőségét s belőlük okulást és erős reményt mentünk 
a biztató jövőre; mikor imádságos hangulatban olvad­
nak fel érzelmeink és az Isten sugallata szól gondola­
tunk bau és beszédünkben : akkor tegyünk erre a mun­
kára szent fogadást. L" 1

Vegyes hírek.
- Kolozsváriak az Emke ünnepi közgyűlé­

sén. Kolozsvárról az Emke közgyűlésére jelentkeztek 
eddig, mint együtt lemenő vendégek: gróf Beidi Akoa 
főispán, elnök, gróf Kom is Viktor alelnök, Imrencz 
József unitárius püspök, Fekete Gábor kir. ítélőtáblái 
elnök, dr. Márki Sándor egyetemi tanár, Sándor József 
orsz. képviselő. Merni Lajos kir. tanácsos, Iióry Béla 
megyei árvaszéki elnök, Szabó Sámuel, Kagj K. 111- 

- theo'l. t. Balogh K. ref. főgimtiáziunii tanár, Kuszko 
István szerkesztő, Biró Árpád fogalmazó, Molnár István 
levéltáros, br. Jósika Lajos földbirtokos, Pál István apát- 
kanonok, Szekula Ákos vezérfelügyelő, Fekete-Nagy Béla 
városi tanácsos, Polc/. Rezső ügyvéd. Török János mav. 
ellenőr, dr. Dobált Emil kir. kincstári a Bűvész, J'*uey 
Lajos kereskedő.

— Tordai Grail Erzsi, a magyar irodalomnak, kü­
lönösen pedig költőinknek szellemes és művészi ismer­
tetője, ki külföldön is sok dicsőséget szerzett a ma­
gyar költészetnek s a saját művészetének, a püukösti 
ünnepeket városunkban tölti. A kitűnő művésznő, k-nek 
előadásai városunk közönségében a legkedvesebb em­
léket s a minél gyakoribb viszontlátás erős óhaját 
hagyták, megígérte, hogy ha idejéből telni tog — meg 
ez év őszén előadást tog tartani vámsunkban. Ölöm­
mel várjuk.

— Nyugalomba vonulás. Mint sajnálattal érte­
sülünk, Asztalos János, a kollégium főerdésze kérte 
okt. 1-re nyugdíjaztatását gyöngélkedő egészségi álla­
pota miatt.

— A sorozás elhalasztására vonatkozó hadügy­
miniszter! rendelet érkezett a polgármesteri hivatalhoz.

Kőiérde k.

Ez a 37000 számú rendelet a sorozást Julius 1. ts 
augusztus 29. napok közt terjedő időre tűzi ki.

- Balázsfalváról Írják lapunknak, hogy f. hó 23. 
24 25. napjain Balázsfalva és Tűr községekben a meg­
szokott egyhangúságot élénk és mozgalmasabb elet vál­
totta fel. Gróf Máj lát h püspök e hó folyamán Kis- 
küküllő megyében a bérmálás szentségének kiosztása és 
ilZ egyházközségek megvizsgálása végett főpásztori utón 
volt. mely alkalommal 23-án a balázsfalvi ersehet láto­
gatta meg; innen pedig Hosszuaszóra és Türbe ment. 
Az első alkalommal az érsek és a káptalan névé ui ( i. 
Hosszú lugosi püspök fogadta, a kihez a balázsfalvi 
vöm. kath. hívek csatlakoztak; az érseknél nagy iöy. 
ebed volt. 24-én délután jött vissza Hosszúaszóról és 
egyenesen Türbe hajtatott; ez alkalommal a járás: fő­
szolgabíró számos kocsi kíséretében és nagyobb közön­
ség "jelenlétében a járás szélén hazafias beszéddel fo­
gadta és hosszú kocsisor kisérte egész Tűr községig, 
a hol a díszes kapunál vallás- es nemzetiségi különb­
ség nélkül nagy lelkesedéssel fogadták; itten M u n- 
teá n Simon körjegyző és I m e t s Fülöp Jako 
apátkanonok mint kerületi esperes üdvözölték. — A 
püspök valamennyi beszédre meghatotta» és rokonszeu- 
vesen válaszolt. Másnap hivatalos funkeziúját. végezte 
és délután 4 órakor visszatért székhelyére, a midőn 
szinten hosszú kocsisor kisérte el egész Kalácson)- 
falváig.

_ Gyászhir. Lapunk zártakor vesszük a szomoiu
tudósítást, hogy to roczkó szent györgvi Toroczkay

A dolog úgy esett, hogy a vámháboru Brassó iparát 
érzékenyen sújtotta. A gazdasági veszteséget az idegen 
forgalom emelésével törekedtek azután pótolni s a 
szászok példásan kitartó, tervszerű munkásságának és 
agitálásának sikerült is Brassó városát és közeli kör­
nyékét első rendű nyaralóhelylyé emelni. A mint 
ennek a törekvésnek eredményei mutatkoztak, szász 
szempontból a csángó fürdő koukurrenc/.iáját mérsé­
kelni kellett, nehogy oda vonzódjék, a Brassó vár­
megyét most már elég sűrűén látogató idegen vendég, 
a ki pénzt hoz, jó házbért fizet s ételt és italt fogyaszt.

Hanyatlott is a csángó fürdő évről évre, eladdig, 
hogy 3 év előtt be is zárták. Pompás villái, sétányai 
elnéptelenedtek, elnémult benne a muzsika és a vi­
dám társaságok zaja. A szegény csáugónépuek, mely 
megszokta, hogy néhány forintot kapjon házbérben, 
tejért, vajért, tojásért, fuvarért és szolgálatokért, ezzel 
is több oka lett kivándorolni.

Végre ez idén uj forduló ponthoz jutott a csángók 
fürdője. Brassó várossá eladta s uj tulajdonosa a 
folyó év nyarán ismét megnyitja azt. Egy kitűnő 
csángó asszony vette meg : Siposné Be re ez ki 
Anna. Nem ismeretlen név. U hímezte több csángó 
leány nyal együtt a nagy hontalannak Kossuth Lajos­
nak szemfedőjét és halotti párnáját. A csángó népnek 
Gyarmatit)" Zsigánéja, a színes csángó szőttes és hím­
zett áruk fejlesztője, ügy ismerem, a ki rátermettséggel 
bir egy ily vállalat újjáélesztésére is. Örömmel látom 
a csángó fürdő eme változását s megkönnyebbül a 
lelkem, ha tudom, hogy a szegény magyar-csángó nép­
nek e réven és ismét jut egy darab kenyér.

László Gyula

S á 11 (1 o r I) é, sz. szentkatoln.á E 1 e k e s Klára, életének 
72-ik, boldog házasságának 47-ik évében, a halotti szent­
ségek felvétele után Toroczkó-S/.en(györgyün f. hó 30-án 
meghalt. Halálát leije, gyermekei s unokái siratják. — 
Áldott legyen emlékezete.

— Az Emke közgyűlése utáni napon junius hó 3-án a 
vendégek kivánatára kirándulások reinleztetnek Maros- 
újvárra a nagyszerű sóbányák és hírneves sósfürdő 
megtekintésére, esetleg a Kő közbe, rés/.tveuui kí­
vánok fölkéretnek, hogy szándékukat di. Winklet Al­
bert városi főorvos urnái jelentsék be (Főtér 7 szám). 
Helybeliek jelentkezése ugyanott történik, d. u. 2 — 4 
ura között naponként.

Házasság. Székely K. János iparos polgártársunk 
leányát f. hó 30-án veszi feleségül Lipcsei Mihály 
honvéd őrmester. A polgári kötésnél tanuk képen I o g- 
lár őrnagy és Bakesi Béla szerepelnek.

Megbízás. A föhlmivelési m. kir. minisztei 
36.487/TV.— 3.—b. számú leiratával megbízta dr. Szi- 
lády Zoltánt, a Bethlen-kollégiuin tanárát a város 
környéke rovarkár-tudósításával. A megbízott, mint 
hivatalos megfigyelő értesíti a minisztériumot a kör­
nyéket esetleg fenyegető gazdasági, vagy erdészeti 
rovar-károkról; a kártékony állatok elleni védekezésben 
szívesen ad maga is felvilágosítást a hozzá toí dúló 
gazdaközönségnek; súlyosabb esetekbeu pedig a minisz­
tériumi M. K, Rovartani Állomás támogatását is ki­
kérheti.

— Unitárius istentisztelet. Pünköst másod»ap­
ján délelőtt 11 órakor tiszleletes Gál Miklós toroczkó- 
szeutgyörgyi lelkész úrvacsora osztással egybekötött 
unitárius isteni tiszteletet tart, a helybeli leányiskola 
egyik tantermében.

_ Az országos református tanárok második
közgyűlése alkalmából a kollégium elüljárósága a ven­
dég tanárokat a közebéden a maga vendégeinek tekinti 
s a gyűlés első napján villásreggelivel vendégeli meg.

— Iskolai vizsgálatok. A kereskedő tanulók év­
záró vizsgálatai junius hő 13-án d. u. 4—6-ig tűzet­
tek ki. — Az iparos tanonezok vizsgálatai junius 23. és 
24 napjain lesznek.

— Karzat-jegyek az Emke közgyűlésére.
Az Emke közgyűlése a vármegyeház gyüléstermében 
fog megtartatni. Karzati ülőhelyek hölgyek számára 
rendelkezésre fognak állati!. Jegyeket kapni lehet Czir- 
ner Ákos vármegyei aljegyzőnél.

— A községi fiu-iskola építése egy lépéssel kö­
zelebb jutott a megvalósításhoz. Ugyanis a részletter­
vek elkészítésére intézkedés történt. — Ha ezek elké­
szülnek, gyorsan következik az árlejtés kitűzése.

— A Bethlen-kollégium elöljárósága főpedelius- 
uak Elekes Boldizsár albisi gazdálkodót választotta 
meg, ki állását f. évi Julius 1 -éli foglalj i el.

— Az okmánybélyegek kicserélése. Lukács 
László pénzügyminiszter utasította a bélyegraktárakat,
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hogy mivel Julius 1-én az összes okmány bélyegek föl - 
cseréltetnek, csak a legszükségesebbet rendeljék, nehogy 
túlságos sokat kelljen a kicserélés következtében meg­
semmisíteni.

_ Az Emke jelentése. Terjedelmes jelentésben
számol be a legnagyobb kultur-egyesület, főtitkári hi­
vatala az egyesület múlt, évi életéről. E jelentésből ki- 
lünik. hogy"az egyesület vagyona ingatlanokban és biz­
tositól taifelhelyezett tőkékben két millió iiyolczszázöt- 
veuuyolczezer koronára rúg. A múlt nagygyűlés óta 
újabb adakozásokból közel százezer korona folyt be. Az 
egyesület igazgató-választmánya a lefolyt tizenkét hó­
nap alatt az alapszabályaiban kitűzött közművelődési 
ezé lókra összesen 121.767 koronát fordított. Az igaz­
gató-választmány a múlt évi közgyűlés határozatához 
képest azzal a kéréssel fordult a vallás- és közoktatás­
ügyi kormányhoz, hogy kitűnő karban tartott iskoláinak 
v„y vészét vegye át. A tanfelügyelők és más illetékes 
egyéniségek segítségével összegyűjtötte az erdélyrészi 
iskoláztatás főbb adatait, Balogh Pál ivóval földolgoz­
tatta Erdély faj népei és a Szekelykérdés czimmel az 
erdélyrészi kulturális útvonalait és kapcsolatait. Azon 
kívül’ugyancsak Balogh Pál „A népfajok Magyarorsza- 
,<oüa czimü nagv müve térképeinek alapján az egyesület 
főpénztárosa, Merza Lajos elkészítette amaz irányító 
térképeket, amelyek színes jelzésekkel tüntetik iöl az 
etdelyi részeknek úgy népességi, mint iskoláztatási 
viszonyait. — Kiváló gondot fordított működésében az 
egyesület a székely-kerdésre is. A tusnádi székely 
kongresszuson az É. M. K. E. maga látta el teljesen 
az öt szakosztály egyikét, a Közművelődési Szakosztályt, 
melyben 18 előadó foglalkozott a székely vármegyék 
kulturális viszonyaival. Támogatott ezenkívül minden 
olyas mozgalmat, amely czélul tűzte ki a székely-kér-
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dés iránt az ország külömböző helyein és a nemzet 
szélesebb rétegeiben is érdeklődést kelteni. A székely 
kivándorlás meggátlását czélzó törekvések támogatá­
sára 2705 koronát fordított. Kiterjesztette figyelmét a 
hazai ipar támogatására is. Fölhívta a hazai kereskedő­
ket, hogy a lelietséghez képest honi iparczikkikel igye­
kezzenek forgalomba hozni, fáradozott abban is, hogy 
a „Magyar gyáriparosok országos szövetsége“ számára 
Kolozsvárt fiók létesüljön.
- Mindenki tudja, hogy a Mauthuer féle impreg­

nált takarmány répamag a legnagyobb termést adja, 
hogy konyhakerti magvaiból a legjobb főzelék és zöld­
ség terem és hogy virágmagvaiból fakad a legszebb 
virág. Szóval a Mauthner-fele magvak a legjobbak, 
készletei a legnagyobbak és Arai igen olcsók.

Anya és gyermek. A tejkiválasztás e őse- 
gitésére szoptatós anyáknak az orvosok nagyon ajánlják 
a So illatos ét, azért, mert a tejkiválasztást elősegíti, 
vagy ha ez bármi okból elapadással fauegetőzik, vissza­
állítja. Meglepő eredményt lehet vele elérni. A Soma- 
tose rövid használata is nagyban hozzájárni, hogy az 
anyák megerősödve gyermeküknek a kellő táplálékot 
megadják. Lapunk ezen kitűnő szerre vonatkozó hir­
detését ajánljuk olvasóink figyelmébe.

_ Jó tanács. Mindazoknak, kik pázsitot akarnak
létesíteni, ajánljuk hogy szerezzék be Mauthuer Ödön 
esász. és kir. udvari magkereskédeséből Budapesten a 
„Sétatéri“ vagy a „Margitszigeti“ fümagkevereket 
Ezeket már 29 éve szállítja Mauthuer Budapest és a 
Margitsziget oly bámulatra méltó és gyönyörű séta­
terei részére.

Elő vigyázat szükséges! Nagy rabecsült h iziasz- 
szoii.v -lkat sa ját érdekükben ismételten figyelmeztetünk 
hogy a kedvelt és egy évtizednél már tovább mindenütt 
kitűnőnek bizonyult Kathreiner-fele Kueipp-maláta kave 
csalt a zárt eredeti csomagokban Kneipp páter védjeg­
gyel valódi. Csak a Kathreiuer-íele Kueipp-maláta kávé 
bírja a babkávé izét és zamatját, a miért is mint pót­
lék a kávéitalhoz azt finomabbá, enyhébbé és az Íny­
nek kellemesebbé teszi. Babkávé hozzáadás nélkül is a 
Kathreiner-fele Kueipp-maláta kávé kiválóan jóizü es 
az egyedüli megfelelő pótlás annak lielyebe. Ellenben, 
a mi” nyitva mérlegelve árusítanak, mindég csak eav- 
szerüeu pörkölt árpa vagy maláta, de sohasem Kath­
reiner.

_ Orvosi körökben már rég ismert tény, hogy a
Ferencz József keserüviz valamennyi hasonló 
vizet tartós hashajtó hatása és említésre méltó kelle­
mes ízénél fogva, már kis adagban is tetemesen felül­
múlja. Kérjünk határozottan Ferencz József keserüvizet
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Közgazdaság.

Gabonatermelésünkről.

Minél változatosabb mezőgazdasági termelésünk, mi­
nél több terményre van az bazirozva, annál biztosabb 
alapokon nyugszik az s annál kevésbé van nagyobb 
ingadozásoknak kitéve. Mégis hazánkban még mai na­
pig is különösen az Alföld egyes helyein túlságos mérv­
be”) termelik a gabonaféléket s nem számolnak mind­
azon hátrányokkal, a melyek ezen úgyszólván forsi- 
rozott gabonatermelésből erednek. Ismert dolog az, 
ho"v gabonaféléink a talajt a lehető legrosszabb kul- 
turállapotban hagyják vissza a mint az növények után 
csak visszamaradhat, kiszárítják, elgyomositják s táp­
anyagait kihasználják. Szántóföldjeink pedig sok gazda­
ságban jóformán csak a rétek termése után származó 
trágyázásban részesülnek, a mi pedig korártsem elegendő 
azon tápanyagok pótlására, a melyeket mi a folytonos 
és sokszor túlhajtott gabonatermeléssel gazdaságunkból 
kivisszük.

Piaczra visszük gabona alakjában szántóföldjeinknek 
egy jelentékeny foszforsav tartalmát s más tápanyagait, 
mivel a szemterméuvek különösen sok foszforsavat, tar­
talmaznak s ezen tápanyagok meg nem térülhetnek 
más módon, mint vagy vásárolt erőtukai Hiányok ete­
tése vagy íuütrágyaféléknek különösen pedig szuper­
foszfátok alkalmazása által.

Természetesen ezen tápanyaghiány nem mutatkozik 
rögtön szembetűnő módon, mert a természet maga pó­
tolja azt egyelnie az elmáliás termékenyítő és talaj- 
gazdagitó hatása által: de évek hosszú során ezen taiaj- 
zsaro'ó rendszerrel lépési tartani nem képes, a minek 
azután igen természetszerű következménye az lesz. hogy 
termésátlagaink megcsappannak.

Termésátlagaink csökkenése pedig a mai válságo?

időben nem egyszer érezhető módon huzza keresztül 
a gazda számításait s még inkább elzár minden utat, 
módot, hogy magán segíthessen, ipari vagy takarmány­
növények termelésének felvétele, vagy erőtakarmá­
nyok, műtrágyák alkalmazása által, mert termés átla­
gaink alacsony volta első sorban az erszényt érintik.

Szerkesztőség:
Ur. SlAGrYARl KÁROLY TÖRÖK BERTALAN.

Kiadó :
Nagyenyedi Könyvnyomda és Papirárugyár részvénytársaság

Nyomatolt a Nagyenyedi Könyvnyomda ée Papirárugyár részvény - 
társaság könyvnyomdájában.

Sz. 3173-1903. tikvi.
Árverési hirdetményi kivonat,

A nagyenyedi kir. járásbíróság mint tlkkvi hatóság közhírré teszi, 
hogy Müller Mihály ügyvéd által képviselt nagyenyedi kisegítő 
takarékpénztár végrehajtatnak Székely Lajos özv. hagyatékának 
örökösei özv. Székely Lajosné bogarasi Anikó, Székely János a 
Lajosé, Székely György a Lajosé, kiskorú Székely József, Kata, Juon, 
Mária, Márton, Szakács Martinne, Kerekes Kati és Székely Lajos a 
Lajosé felenyedi lakosok végrehajtást szenvedik elleni 300 kor. tőke 
s jár. iránti végrehajtási ügyében a felenyedi 210 sz. tjkvben foglalt 
A -f 6. 9 12 r. sz. 1445 1, 1090 a. 2, 1099 b 2, 1100 2, 1100 a 2, 
751 a, 751 b és 751 c 1 hr. sz. ingatlanra 671 kor. és a felenyedi 
696 sz. tjkvben A -f- 1 r. sz. 751 e 2 hr sz. ingatlanra 247 kor. 
és a felenyedi 697 sz. tjkvben A j- 1 r. sz. 1780 hr. sz. ingatlanra 
66 kor., összesen 984 korona becsárban az árverést elrendelte és hogy 
a fenn megjelölt ingatlanok az 1903. évi Julius hó 10-ik napján 
d. e. 9 órakor Felenyed községházánál megtartandó nyilvános ár­
verésen a kikiáltási áron alól is el fognak adatni.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok becsértékének 10%-át 
készpénzben, vagy az 1881. évi november hó 1-én 3333 sz. a. kelt 
I. M. rendelet 8. §-ában megjelölt óvadékképes értékpapírban a 
kiküldött kezéhez letenni, vagy annak az 1881. évi LX. t.-cz. 170. §. 
értelmében a kir. jbiróságnái történt előlege® elhelyezéséről kiállított 
letéti elismervényt átszolgáltatni.

A kir. járásbíróság mint telekkönyvi hatóságtól.
Nagyenveden, 1903. évi április hó 14-én.

' Weiner,
211 1—1 kir. iójárásbiró.

Sz. 3561—1903. tlkvi.

Árverési hirdetményi kivonat.
A nagyenyedi kir. járásbíróság mint telekkönyvi hatóság közhírré 

teszi, hogy Müller Mihály ügyvéd által képviselt Czirner J. József 
nagyenyedi lakos végrehajtatónak Horváth Ilona Pápai Fereuozné 
petrozsényi és Horváth Zsuzsa férj. Kába Györgyné uzoni lakos 
végrehajtást szenvedők elleni 900 korona tőke s jár. iránti végre­
hajtási ügyében a nagyenyedi 437 sz. tjkvben foglalt A -f 3 r. sz. 
907 hr. sz. ingatlanra a végrh. törv. 156. §. értelmében egészben 
400 kor. és a 4 r. sz. 905 1, 906 1 hr. sz. ingatlanra az idézett tör- 
vényezikk értelmében egészben összesen 506 Korona beesárban az árve­
rést elrendelte, és hogy a fenn megjelölt ingatlanok az 1903 évi 
Julius hó 25-ik napján d. e. 11 órakor a nagyenyedi kir. jbiróság- 
uál mint tkvi hatóság hiv. helyiségében megtartandó nyilvános 
árverésen a kikiáltási áron alól is el fognak adatni.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok beesórtékónek 10%-át 
készpénzben, vagy az 1881. évi november 1-én 3333. sz. a. kelt igazság­
ügyminiszteri rendelet 8. §-ábau kijelölt óvadékképes értékpapírban 
a kiküldött kezéhez letenni, vagy az 1881. LX. t.-cz. 170. §-a értel­
mében a bánatpénznek a bíróságnál előleges elhelyezéséről kiál­
lított szabályszerű elismervényt átszo.lgaitatní.

A kir. járásbíróság mint telekkönyvi hatóságtól.
Hagyenyeden. 1903. május hó 4-én. Weiner,

2J2 j_i kir. aljárásbiró.

Minden háziasszony
üdvözölhető, aki az egészség, takarékosság és jóizre való 
tekintetből a Kathreiner-féle Kneipp-malata kávét használja.

Tiszteletteljes kérelem: A bevásárlásnál ne kérjen egyszerűen »maláta 
kivét«, hanem mindég határozottan — Kathreiner-féle — Kneipp-maláta 
kivét, a azt csakis az itt ábrázolt eredeti csomagokban fogadja el!
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Sz. 837—1903. tlkvi.

Árverési hirdetményi kivonat.
A vízaknai kir. járásbíróság mint telekkönyvi hatóság közhírré 

teszi, hogy a kisenyedi görög katholikus egyház végrehajtanának Bozán 
Miklós végrehajtást szenvedő elleni 45 kor. 40 fillér tőkekövetelés s 
jár. iránti végrehajtási ügyében a gyulafehérvári kir. törvényszék 
(a vízaknai kir. jbiróság) területén levő Kisenyed község határán fekvő 
a kisenyedi 65 sz. tjkvben vezetett ingatlanok helyébe átalános ha- 
tártagositas alkalmával 514, 2448, 2449, 2450 mérnöki számok alatt 
kiosztott ingatlanok a Bozán Nieulaé nevére felvett (*,,) egynegyed 
részére 192 kor., továbbá a kisenyedi 624 sz. tjkben felvett ingatlan 
helyébe az általános hatál tagosítások aikalmáial 2445, 2446 mérn. 
sz. a. kiosztott ' j részben Bozán N:culaé végrehajtást szenvedő s 

1 .- , részben Bozán György, Szamoilla és Sándor végrehajtás alatt 
nem álló tulajdonostársak nevére felvett egész ingatlanra 232 kor., 
a kisenyedi 625 sz. tjkvben vezetett ingatlan helyébe az általános 
határtagositás alkalmával 2458 mern. sz. a. kiosztott 4 löszben 
Bozán Miklós végrehajtást szenvedő s ; 4 részben özv. Bozán Sza­
moilla végrehajtás alatt nem álló tulajdonostárs nevére felvett égés, 
ingatlanra 377 kor., végül a kisenyedi 626 sz. tjkvben vezetett in­
gatlan helyébe az általános határtagositás alkalmával 2443, 2444 
mérn. sz. a. kiosztott. löszben Bozai Miklós végrehajtást szen­
vedő, s részben özv. Bozán Szamoilla, György és Szamoilla
végrehajtás alatt nem álló tulajdouostársak neiére felvett egész ingat­
lanokra az árverést 124 kor. ezennel megállapított kikiáltási árban 
elrendelte és hogy a íeunebb megjelölt ingatlanoknak az 1903. évi 
Julius hó If ik napján d. e. 11 órakor Kisenyed községházánál meg­
tartandó nyilvános árverésen megállapított kikiáltási áron alól $is 
eladatui fognak.

Árverezni szándékozók, végrehajtató és képviselője kivételével, 
taitoziiak az ingatlanok becsárának 10%-át vagyis 19 kor. 20 fill.,
23 kor. 20 fillér, - 37 kor. 70 fillér és 12 korona 40 fillért kész­
pénzben, vagy az 1881. évi LX. t.-cz 42. §-ban jelzett árfolyammal szá­
mított és az 1881. évi november hó 1-én 3333. a. kelt sz. igazságügyini- 
nisztei i rendelet 8. §-ban kijelölt óvadékképes értékpapírban a kiküldött 
kezéhez letenni, avagy az 1881. évi LX. t.-cz. 170. §. értelmében a 
bánatpénznek a bíróságnál előleges elhelyezéséről kiállított szabályszerű 
elismervényt átszolgáltatni.

A kir. jbiróság mint telekkönyvi hatóság.
Kell Vízaknán, 1903. évi márczius hó 16-áu. Korinsky, 

Ißß kir. aljárásbiró.

Szám 505—903. II.

Versenytárgyalási hirdetmény.
Alsó-Fehér vármegye közigazgatási bizottságá­

nak folyó évi május hó 13-án tartott ülésében 
1531 —K. B. szám alatt hozott határozata alap­
ján a vármegye területén átvonuló és alább fel­
sorolt. törvéin hatósági közutakon az 1903., 1904., 
1905. és i 906. években eszközlendő fedanyagok 
szállítása biztosítása ezélából folyó évi junius hó 
15-ik napján d. e. 10 órakor a nagyenyedi m. 
kir. államépitészeti hivatal helyiségében tartandó 
zárt ajánlati versenytárgyalás hirdettetik.

Az évenkénti fedanyag-sziikséglet 
a következő:

1. A nagyenyed—toroczkói törvényhatósági 
közútra 140 két köbméter tartalmú rostált kavics 
és 120 két köbméter tartalmú zúzott mészkő- 
halom termelése, szállítása és beágyazása 1894 
kor. 90 fill.

2. A nagyenyed—megykerék—béldi törvény­
hatósági közútra 180 két köbméter tartalmú ros- 
táltálatlan kavicshalom termelése, szállítása és 
beágyazása 792 korona.

3. A nagyenyed—ispánlaki törvényhatósági köz-

lángéi József
„6, H lé, fi divKiiin kereskedő Hegyen,eden, tisztelettel értesíti a nagyérdemű közönséget, hogy a tavaszi idényre 

újdonságai honi féifi és női ruhaszövetekben, batisztok, kretonok, szaténok, oxfordok, mletlek, zepbire , gyapj 
és csipke-függönyök, ágy- és asztalterítők és futószőnyegekben mir Mjooon hrfrttortoh« o «0 m....“
ItilllllMllllMlielllliSSMMSieMMilllOlt.iilIlliefiMitSlllieilUMthlliilililillMl»»»»»««»»«"”'"
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4. oiila!.
Közérdek. 44 szám.

útra 354 kél köhm ‘er tartalmú rostál: kavics- 
halom tei melése, szállítása és beágyazása 3390 

korona.
4. A fvlsöujvár —magyarherepe; törvényható­

sági közútra 380 két köbméter tartalmú rostalt 
kavicshalom termelése, kiszállítása és beágyazása 

6331 korona.
5 A tövis —Csákivá—alsógáldi törvényhatósági 

közútra 140 két köbméter tartalmú rostált és 
180 két köbméter rostálatlan kavicshalom terme­
lése. kiszállítása és beágyazása 1584 korona.

6. A tövis— marosszentimrei törvényhatósági 
közútra 180 két köbméter tartalmú rostált kavics­
halom termelése, kiszállítása és beágyazása 1210 

kor. 80 fillér.
7. A hegyaljai törvényhatósági közútra 246 

két köbméter tartalmú rostált kavieshaion terme­
lése, kiszállítása és beágyazása 1879 kor. 44 fillér.

8 A mihálczfalvai—vízaknai törvényhatósági 
közútra 820 köbméter tartalmú rostált kavics és 
240 két köbméter tartalmú porondhalom terme­
lése, kiszállítása és beágyazása 14288 kor. 80 fillér.

9. A baiázsfalva—veresegyházi törvény hatósági 
közútra 290 kit köbméter tartalmú rostált kavics­
halom termelése, kiszállítása és beágyazása 6370 
korona.

J0. A gyulaíehérvár—székási törvényhatósági 
közútra 280 két köbméter tartalmú rostált kavics- 
hab m termelése, kiszállításai és b ágyazása 260.2 
kor. 40 fillér.

11. Az alsómarosváradja—d rom bár i törvény­
hatósági közútra 120 két köbméter tartalmú ros­
tált kavicshalom termelése, kiszállítása és be­
ágyazása 960 korona

12. A drassó—bervei törvényhatósági közútra 
382 két köbméter tartalmú rostált kavicshalom 
termelése, kiszállítása és beágyazása 3899 kor.

13. A koncza —preszákai törvényhatósági köz­
útra 340 két köbméter tartalmú rostált kavics- 
halom termelése, kiszállítása és beágyazása 3145 
korona 20 fillér.

14. Az alamor—ladamosi törvényhatósági köz­
úti a 105 két köbméter tartalmú porond és 86 kél 
köbméter tartalmú rostált kavicshalom termelése, 
kiszállítása és beágyazása 1893 korona 92 fillér.

15 A vingárd — szászsebes! törvényhatósági 
közútra 180 két köbméter tartalmú rostáit kavics­
halom termelése, kiszállítása és beágyazása 1620 
korona.

16. A csicsóholdvilág—ladamosi törvényható­
sági közútra 250 két köbméter tartalmú rostált 
kavicshalom termelése, kiszállítása és beágyazása 
4722 korona 40 fillér.

17. Az alsómarosváradja—szászvárosi törvény­
hatósági közútra 168 kát köbméter tartalma ros­
tált kavics termelése, kiszállítása és beágyazása 
1444 korona 80 fillér.

18. A verespataki törvényhatósági közútra 240 
két köbméter tartalmú zúzott kőhalom termelése, 
kiszállítása és beágyazása 1632 korona.

Versenyezni óhajtók felhivatnak, hogy a fen­
tebb Msorolt fedanyag-szálli fások elvállalására 
vonatkozó zárt ajánlataikat fent nevezett állam- 
épitészeti hivatalhoz czimezve a tárgyalásra ki­
tűzött nap délelőtt 10 órájáig annyival inkább 
mujtsák be, mivel a később érkezettek figyelem­
be nmi ingnak vétetni. Minden útvonalra 
külön ajánlat nyújtandó be. A költség után 
.-zárni undo 5% bánatpénzek az ajánlathoz csato­
landók. A zári ajánlatok borítékán az út­
vonal, melyre az ajánlat tétetik, tisztán 
kiírandó; a nem ei nek megfelelően kiállított 
ajánlatok figyelembe m in fognak vétetni.

. A szállításokra vonatkozó kavics-felosztási ki- 
mu'atások és részletes feltételek alóliit m kir. 
államépitészeti hivatalnál a rendes hivatlos órák­
ban naponként megtekinthetők.

M kir. államépitészeti hivataltól.
Nagycnyedcn, 1903. május hó 23-án.

Albert Iván,
208 2—2 kir. főmérnök.
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Somatose
oldható husfehémye
a hús tápanyagát tartal­
mazza (tojás fehérnye és 
só) majdnem íztelen kön­

nyen oldható por 
alakban 

a leire; vgjobb
erősítő szer

gyenge, a táplálkozás­
ban visszamaradt 

egyéneknek, mellbe- 
, legeknek, idegbete 

geknek, gyomorbete­
geknek, gyermeké 
gyásoknak, an goi kor- 
ban szenvedő gyerme­
keknek,gyogyúlóknak

1 Vas-Somatose
alakjában pedig külónö-ten

Sápkorban
szenvedőknek orvosilag 

ajánlva.
Somatose nagymértékben 

emeli az étvágyat. 
Kapható minden gyógy­
szertárban és drogériában 
Qs*k eredeti csomagolás- 

ben valódi.

50 évi siker

Ü\
Eszéki

ARCZKENOCS
és eszéki

Szalvator-szappan
eltávolítja a szeplőt, májfoltot és a bőr 

összes lisztátalanságát.

Valódi csali is a

DIENES C. J. SS
ESZÉKEN, felsőváros:

1 tégely eszéki arczkenőes ár ______ 70 fillér és 1 korona
1 drb Szalvator-szappan ára ______ 1 korona
1 tégely kézi paszta ára korona 20 fillér
Lyoni rizspor _ ... kis doboz 1 korona, nagy doboz 2 korona. 
Kzen ezikkek mentek mindm ártalmas alkotrészektől és megfelel­

nek t. kéleteseu a 71012 számú B. m. rendek'nek.
181. 5_12. Főraktár BUDAPESTEN :

TÖRÖK JÓZSEF gyógyszerész
VI., Király-uteza 12 és Andrássy-ut 29.

Máv. menetrendje Budapest—Predeál közt és vissza.
Sz. v. Gy. v. Sz. v. Gy. v

9-00 2-00 5 45 9' 15
4-10 ti'46 2 06 2 18
S-54 10.51 8-30 fi 11

Sz. v.
10 21 12-27 10 41 7 27
10 58 1 05 1 I 31 7-52
! 1 05 1 12 1 1 40 7-56
1 1 34 1 41 1 2-20 8 16
1 :í'24 2<M 1 30 8 37

Gy. v.
1 07 1 2-29 2-16 9 05
i 14 2-24

2 15 1.07 >32 9 47
■>38 3'49 10 oi
3'47 2-15 :> 04 il 00
4 09 2 30 5-33 11-15
7 50 5-07 9 27 2 09

Sz. V. Gy. V. I Gy. v. Sz. v. Gy v

ind. Budapest 
Nagy varrni

¥
érk.

^ Kolozsvár

Ara: yos GyOi 
S/.ékelv-Kocsi 
Mavos-Ujvái' 
Nagy Enyed 
Tövis _ 
Oláli-Csesztvt 
Ka lácsoiifaivt 
Küküilőszög 
Baiázsfalva 
Monora _ - 
Kis-kaj>us _ 
Medgyes - 
Segesvár _ 
Ilojjasfalva 
Brassó _ _

érk. 7 10 7‘50 1 50 6-40
i*\

11 04 2 38 7 51 11-13
ÍV fit 7 11 10 0-18 7-13

Sz. V.
- 3-58

3-14
9.30
yÖÖ

1-27
I 2 56

5-18 
4 43

>56 8 50 12 40 4-27
2-27 8 29 12 12 3 59

- 2-05 8-12 11 53 3 3S

-
12 46 7 35 2 52 2 26

- 12'36 - 2'16

11 41 (956 1-25
10 53 fi 37 9-16 1 2-61

1 9 48
1 S'44

5'49
5 29

1 14
12 54

11 49 
11-28

ind. 5 20 2 45 10-26 8-13

Budapest Arad-Tövis és vissza.

Gy. v. V. v. Sz v. Sz. v. Gy, v. Gy. v. Sz. v. V. v. Sz. v. Gy. v.

fi 50 8-10 10 00 2*15 ind. Budapest - _ érk. 9 35 6-10 7 20 110

12-11 4-07 fi 35 7-18 / Arad _ _ - - I 4-21 9 35 - 11-20 8 18

3-13 5-46 9-16 10-57 10 22 1 1 Piski - - - 1-00 4 12 10-35 6-05 5 08

4-15 7-21 10 35 12-11 ! 1109 Alvincz _ _ _ 12-05 253 8-59 4-34 4-09

4 26 7-38 10 49 1 2-24 11 20 Gyula fehérvár 01s 11-44 2 33 8-42 4-17 3 57

7 36 8-21 11-25 12 58 11-42 érk. Tövis _ _ - - ind. 2-00 8 13 3-43 3 33

Az aláhúzott számok este 6 órától reggel 6 óráig való időt jelzik.

Zárt üveges és nyitott 8 oszlopos gyászkocs mindig rendelkezésre áll.

temetkezési intezete
NAGYENYEDEN, Főtér 4., lakás ugyanott az emeleten.

Alulírott a legmélyebb tisztelettel utalni bátorkodom intézetemnek rövid 3 évi 
fennállása óta szerzett azon elismerésekre, melyeket az eltakarítások körüli czere- 
Ilioniáknak, pontos, ildomos, kegyelet teljes és szakavatott eljárásomért bitók, úgy a 
főnemesség, mint a földbirtokosság és a t. közönség részéről.

Itt szerényen legyen szabad megjegyeznem, hogy ezen elismerések és fokozódó 
bizalom teljes megnyerhetése és jövőbeni megtartása a n é közönség részéről arra 
ösztönzött, hogy — nem tekintve fáradság és anyagi áldozatot intézetemet, több hazai 
nagy városok temetkezési intézeteinek szinvona’ára emeljem..................................

Újonnan szerzett beruházási tárgyaim, melyek a n. é. közönség részéről intéze­
temben bármikor megtekinthetők, lehetővé teszik, hogy az általam rendezett temeté­
seket a leyimpo/ánsabb menet és legszigorúbb felügyelet alatt a legjutányosabb árak 
mellett eszközölhessem.

Mindezekből kifolyólag a legalázatosabban ajánlom magam, előforduló gyászesetek 
alkalmával az eltakarítás foganatosítására, személyesen intézkedem minden megbízás 
felett és minden igyekezettel azon vagyok, hogy megbízóim teljes elismerését és bizalmát 
kiérdemeljem.

A rí é. közönség szives pártfogását kérve, maradtam
Nagy enyed 1903. márczius hó 10 én kiváló tisztelettel

TÁNGELf JÓZSEF-
102 19-* ___________________________ .
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Ifoiiot és a bőr 
leágát.

ÁTOR
kárából

lér és 1 koron.1
|>:-

In t ‘20 fillér 
Betio; 2 korona 
|iői és megMri-
íole' nek

1- V- Gy v

|S 9-35
1-13 4-15
§•13 12-59

Sz. V.
-18 10 46
;4 ~A 10.08n «) 52

fi 22
6 2: -lOO

h 26
m
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1-49
11-2*
b-E

1; V. Gy. v.

Iso I io
I20 8 18
loő 5 08
1-34 4 09
1-17 3 57
1-43 3 33
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Naponta kétszer friss sütemény.

Van szerencsém a nagyérdemű közön­
ség szives figyelmét csemege- és péküzle­
temre felhívni. Különösen figyelmébe aján­
lom a in é. közönségnek kitűnő minőségű 
boraimat, melyeket a medgyesi Czell b rigyes 
és fia ezég pinézőjéből szereztem lie.
1 liter finom asztali bor . . —64 kor.
1 „ „ pecsenye „ ■ . -
1 ■ -lizli"s
7 deczi csemege gyógy K tikul ló

•80

H

\^á

3V2

3V2 „ 

3V* „

csemege 
gyöngye 
csemege gyógy

gyógy Kük üllő 

rizling

tramini

„ som 
legfinomabb aszú 
Leányka . . .3V«,

Továbbá kaphatók : naponta friss szebeni 
felvágottak, valamint csemege-sajt és friss 
székely túró, úgyszintén finom likőrök, tea­
sütemény, tea, rum.

T. vevőim szives pártfogását továbbra 
is kérve, maradok tisztelettel

Beer G. Dániel,
sütő.

Me, Cormick Harvesting Machine Company
(C hicagói nratógépgyár)

KNECHT E. igazgató. BUDAPEST. ¥., Yáczi-ut 30.

*luL.

B
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Naponta kétszer friss sütemény

<M

00

Nem lesz több ilyen ritka alkalom az életben, hogy 
csak 2 forint 96 krajezárert a következő pompás 

árugyüjtemény megszerezhető:

12 darab csak 2 frt 36 kr.
1 nikkel horgony-rém -zs‘bóra, po Jósán 

járó, 3 évi jótállással ; 1 valódi gold in vagy 
nikkel pánezér-láncz; 3 drb valódi gold in 
gyűrű legújabb tagon, sámli briíliantokkal;
2 légiin soldin nyakkendőtű ; 2 valódi gol-
din ujdivalu fülönfüegó; 1 lob a horgony- 
órához. : i párisi módszerü goldin melltü:
1 goldin vagy nikkel függelék a lánczhoz —
Nem tetsző kicseréltetik, vagy a pénz visz- 
szatéritiélik, tehát rizikó kizárva. Más ha­
sonló hirdetés utánzat.

Mindezen pompás ékszer a horgony-rém. 
ólával együtt csak 2 frt 9(5 krba kerül.

Kapható készpénzfizetés v. ivón vét mellett

KAPELLNER & HOLZER
óra- és aranynemük en gros gyári raktárában

Krakau, I) i i; 1. e 1 is g a s s e 68. (Öcsi erreich)
Képes árjegyzék ingyen és bérmeutve.

70 10-52 ' ""____________________

• I

Üzlet-feloszlatás!
Tisztelettel értesítem u nagyér­

demű közönséget, hogy üzletem fel­
oszlatása, illetve áthelyezése folytán

összes áruimat
beszerzési áron

W árusítom.

WMM■m. S bSL

A ,rv:'ó/Vy,
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si Csak rövid ideig tart. p

7 41—*

Gyártmányok : Kévekötő gép, ..Daisy“ marokrakó aratógép, fiikaszálógép, szénagyüjtó 
gereblye és „Manila“ kévekötőfonal gyártmányai.

Évi gyártmány 363*000 gép. Képviselő : Ilirechte Id Károly Kolozsvár.

]$álint János szövőgyáros
Jíagyenyeden. ______

A hazai ipart pártoló nagyérdemű közönségnek becses figyelmébe ajánlja, az általa 
ezen városban már 15 éven át gyártóit több bel- vs külföldi kiál lítasoi! kitüntetett 
s mindenki által előnyösen ismert áruit és pedig:

Női és férfi mosó ruhaszövetek, szoknyák, kötények, függönyök, ágy- és asz­
talt eritők, nyári paplanok nagyok és kicsinyek, ágy nemitekhez és ruhákhoz díszítő betétek, 
fehér és színes kainuka abroszok, asztalkendők, asztaifu ók, asztalközepek, tálozakendők és 
törölközők.

Kamuka asztalnemiiek és törölközőknek megrendelés szerinti szövését is 
elvállalja s azokhoz beverönek a házi fonalat elfogadja.

196 6-29

Magyarnak
IlilllllillllllUIIM

A legjobb órákat és 
ékszereket küld

>, Németnek
:: Ne küldjük pénzünket külföldre!

SCHÖNWALD IMRE órás és ékszerárugyáros
-------PÉCSETT. =

í Nem tetsző tárgyaltért a pénzt visszaküldöm vagy kicserélem. - Három évi jótállással

Nagy választékú raktáram áll: női
és férfi divatáruk, u. m. ruhakelmék, 
hozzá valók, fehér neműek, czipök, ka­
lapok, nyakkendők, szőnyegek, függö­
nyök, ágy- és asztalterítők, vászon,

kézimunka-kellékek
oc rnwiHoriil/hnl ihihiiihiiiiiiiiiiiiiiiiiiiBS rOVIUdrUKUOI. .....

Ajánlom magam, mély tisztelettel

VOROBITZ KÁLMÁN.

Kitűnő szerkezetű schweizi nickel 
zsebóra ß frt

Kitűnő járású tula horgonyremontoir 
óra, aranyozott szegélylyel és Magyar- 
ország domborművű ezimerével 9 tit.

Valódi kettős fedelű ezüst remon­
toir óra, igen jó járású szerkezet­
tel, pompásan vésett ét aranyozott 

keretű tokban, ára 16 korona. 
Hasonló aranyozott keret nélkül 

12 korona.

H a ran géb rész tö óra 21
cm magas, gyönyörű szépen 
fényezett niekeltokban, erős, 
hosszantartó csengő hanggal, 
tömör a ezé lhorgony ny al, el- 
állitó szerkezettel 1-sö rendű 

minőség 2 írt 60 kr.

Rafael
Madonna

amulett
színes, tüzzo- 
márezos ara­
nyozott ezüst­
ből 1 frt 50 kr.

Ugyanaz 
aranyból B frt.

Szt. Antal szo­
bor tömör 

ezüstből, oxi­
dálva 1 frt 

80 kr.

Szent. Antal amu­
lett, színes tüzzo- 
mánczu aranyozott 

ezüstből 2 frt. 
Ugyanaz aranyból

3 frt 50 kr.

Kakas-ébresztő óra, diszkéit 
számlappal, kiváló jó mü- 
v 1, 18 cm. magas 2 frt 

20 kr.

______ Minden tárgy a kir. föpénzverdehivatal által megvizsgálva é bélyegezve.
Kitüntetve állami é. aranyérmekkel. TW li BJT Több ezer éltemért levél birtokomban

- Nagy képes árjegyzék ingyen és bérmentve küldetik. —————
16 30 -40

van.

>
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1 fflELEB JÁNOS
Ajánlja tisztán kezelt

! jó borait

I literenként 3í2, 40, «>0 kr.

1 vörös 48 kr.
*
1 Viszontelárusitók előnyös árban 
I részesülnek.
§ 205 3—* »X-.

«X © x

Reronoszpora-fecskendők.
A t. gazdaközöuség szives ügyeimébe ajánlom

kiváló minőségű
Peronoszpora-fecskendöimst,

melyek a legújabb rendszer szerint saját múhelyvm- 
ben"készülnek, tartósak és könnyen kezelhetők: to­
vábbá fecskendő-kellékek is igen jutányos arban 
kaphatók.

Mindennemű javításokat gyorsan és pontosan eszközlök,
A t. közönség szives pártfogátát, kérem, teljes 

tisztelettel
Pauli ni Rezső rézműves,

210 2_3. Nagyenyi'd, Szentkirály-uteza 14.

Gud. 
Mnnkis- és 

Cselédsegély- 
pénztárt ^janijuk 
jó indulatába. 
Ismertesse ezt 
ax intézményt 
a nép köriben. 
Biztosítsa cselé­
deit ezen segély - 

pénztárnál

&

Összes kávé fajokat leszállított áron ajánlom.

Mini biznmánvos a legkitűnőbb magyar z.omáiiaolt b.Ulog- 
eilény »várnak, oly előnyös árakat értem el. hogy a márvány 
zománczu legegészségesebb föző-edényeket felé-e leszállított á,on
adhatom el; bárki egy kis csupor vételével (8 kr.) meggyőzig
hetik az előnyös vétel felől. Kupás fazék vagy lábos 20 ki, - 
kupás 28 kr, legújabb fajta kávéfőzők, egyszerűbb móddal, sokkal 
erősebben főzhető a. káré a most érkezett „Non plus ultra

utána töltögetni, mindazonáltal igen 
- ugyszinte más nemit zománc/.os edé­

nyekhez hasonló olcsó áron nagy kiválasztásban ajánlok.
A legjobbnak isméit, hatású keserüviz 2 — 3 napig t,ut 

Ferencz József“ keserüviz nálam kapható, úgyszintén az 
alábbi ásványvizek friss töltésben : j,iniiiiiiiiiiiiiiiinimm"i"i,"»"ng

Salvator j Egy 4 szoba, konyha, I 
Se!ters 1 pincze és melléképii- |
Ifobrínczi I WeMI üli I
Parádi keserű | Szent.-György naptól | 
Parádi Arzénes | április 24-tŐ! kiadó, |

kávéfőzőkben; nem kell 
olcsók : 90 krtól fölfelé

Borszéki borviz
Bikszádi
Bilinyi
Budai (Ferenc/. 

Loser Jánoí 
goiiv jegyit)

Elöpataki

Giesshiibli
Karlsbad!
Krondorfi
Levicoi
fdargit
Martenbadi

Saját gyártmányú sodrony fonataimat 
ajánlom mint legezélszefübb-1, legolesób- 
bat, legtartósabbat, bármiféle kerítéshez, 
úgy szintén ónozott tüskés sodronyt leg­
olcsóbb árban.

BISZTRITSÁNY LAJOS.

iseeceesÄ

^firdeíésekeí! |

i felvesz a kiadóhivatal:• ”
földes €de könyvkereskedése fethlen-utcza 2.

tiSEÍlÓ ti
Alaptőke: 200,000 korona.

Elfogad betéteket évi 5°/o-rn. Előnyös kölcsönt. e 
nyújt, váltóra és betáblázásra.

Nyitva minden hétköznap délelőtt 9—12 óráig. -

VAJ MAMI KLOS
SZÉKELYHIDY JÁNOS

úri és női divatáruháza Nagyenyeden.
--------------------------------------------,7^,,,, „.„..n. uiiii.iiiiimiiiHm * • 11 nmiininm -----------------------------------

Kedves kötelességemnek tartom Nagyenyed város és vidéke «»gyrabeosu t. vovok^asegeDek Mirea élyes fe„ilétem alknl-
tavaszi és nyári újdonságok óriási „agy választékban megérkeztek, melyeknek uleses megválás* 

mával hazai és külföldi gyárosoknál szereztem be.

Hölgyek figyelmébe!
Legmodernebb selymek, szövetek, Noppe-Zeffirek, Voal delainek, batiztok sv.ekesfz-lieryar^ es °br“^'J°p “„““álnak. Különös

kretonok, ruhavásznak, himzelt batiszlok és piquet. Bármely divatlap sra“'"'nek örvend kitűnő jó minőség, 80 cm. széles, 
figyelembe ajánlom az „Enyedi“ vásznat, mely rövid .dó alatt igen nagy kelendőségnek o.vend, j
23 méteres végekben és háromféle kivitelben hoztam forgalomba.

Szám: 1. _________ —- _________3*-------
frt 4-90 5-30 5*60

Menyasszonyi kelengye 600 ».rónától »00» koronáin.
. . , » L hntrtiN7öv6Í6k, ä2[y 6S asztalterítők.

Meglepő szép aplicált gyapjú, selyem és csipke függönyök, csipke-stovok, szőnyege ,
......................—..... Legújabb nap- és esőernyők. -............

Állandó nagy raktár kézi munkákban és hozzávalókban, Himzőgépekhez való selymek ^minden szm es arnya

E5Z. FIGYELMÉBE!
. . . „ . ai.m,.ir nyakkendők, gallér és kézellők, sétabotok, nyakkendőtűk,

Brassói ruhaszövetek, saját gyártmányú ingek, magyar gyártmányú kalapok, nyalt »
óralánezok, szivai lárczák, ing- és kézelő-gombok pazar kivitelben. ^ Melyek után magamat a nagyrabeesült t. vevőközönség

Világhírű női és férfi pécsi keztyük! 1
Állandó nagy raktár női, férfi, Ilii és leányka-czipőkben, ugysziutéii harisnyákban.

szives jóindulatába és pártfogásába ajánlom, 
illő tisztelettel

VÁJNÁ MIKLÓS.

Előflz
helyben hád

Xgósz évre 
Eíl évre 
Fegvc-dévrefl
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